
2010 – Activiteiten (mede-)georganiseerd door AOG Literatuur in vertaling 
 
21-22/10/2010 
Internationaal colloquium Recepción y recreación: culturas y literaturas hispánicas en el 
Benelux 
Radboud Universiteit, Nijmegen (mede-organisator AOG Ilse Logie, UGent) 
URL: Recepción y recreación 
 
14/10/2010 
Avondlezing Ingeborg Bachmann & Paul Celan – Een dramatische liefde 
Poëziecentrum, Gent 
 
09-12/06/2010 
Internationaal colloquium Tales of Transit – Narrative Migrant Spaces in Transatlantic 
Perspective 1830-1954 
Organisatie: AOG, Departement Vertaalkunde (HoGent), Instituut voor Joodse Studies (UA), 
Leuven Research Group on Literary Relations and Postnational Identities, Departement 
Toegepaste Taalkunde (Lessius), Roosevelt Study Center (Middelburg), Red Star Line Museum 
(Antwerpen) 
Plaats: Felix Archief, Antwerpen 
 
12/03/2010 
Gastlezing Franstalige Canadese auteur Sylvie Massicotte 
Master Vertalen Frans, college Literair Vertalen 
Plaats: Departement Vertaalkunde (HoGent) 
 
11/03/2010 
De vertaling van Jelineks Underground 
Gastcollege Inge Arteel 
Master Vertalen, Duits 
Plaats: Departement Vertaalkunde (HoGent) 
 
16-19/02/2010 
Seminarie en gastlezing Plurilinguisme, traduction et autotraduction (Rainier Grutman, 
University of Ottawa) 
Doctoraatsseminarie in samenwerking met CETRA (KULeuven) en de Doctoral School for Arts, 
Humanities and Law (UGent). Het seminarie werd erkend als een specialist course van de 
Doctoral School for Arts, Humanities and Law van de Universiteit Gent.  
URL: Plurilinguisme, traduction et autotraduction 
 
11/02/2010 
Studienamiddag literaire vertaling 
Hoe vertaal je een Turkse Nobelprijswinnaar? Vertaalsters van Orhan Pamuk doen een boekje 
open. 
Vakgroep Turks, Department Vertaalkunde (HoGent) 
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